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China-Italy Framework Cooperation Agreement of Traditional

Veterinary
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Cooperating partners

The University of Messina and the Lanzhou institute of husbandry and pharmaceutical sciences of

the Chinese Academy of Agricultural Sciences (CAAS), hereto “the Parties”
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Cooperation objective

Based on the “The Belt and Road ™ cooperation programme this agreement aims to establish the
joint cooperation on traditional veterinary, between Italy and China, develop cooperation and
communication of agriculture science and technology and further promote Chinese-Italian
cooperation and communication on veterinary science, medicine, plant medicine and other aspects

of the science and technology.
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In order to develop better scientific cooperation, the Parties adopt the following framework
cooperation in compliance with their respective mandates according to the principle of equality,

mutual benefit and cooperation.
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Article 1
The cooperation will be carried out in the fieled of Veterinary Medicine and it will involve the
Department of Veterinary Science of the University of Messina and the Traditional Chinese

Veterinary Medicine Lanzhou institute of husbandry and pharmaceutical sciences of CAAS.
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Article 2

The Parties will support their respective research institutions to carry out scientific cooperation,
academic study and exchange experiences in the field of common interest of traditional veterinary
medicine.

To achieve the abovementioned scientific cooperation both sides agree to set up a joint laboratory
and to exchange students and staff according to the principle of reciprocity.

Both sides will discuss and determine the number of personnel exchanged annually.
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Article 3
The Parties can invite researchers and experts from the other Institution for teaching and
professional consultation.
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Article 4
The Parties can send researchers and experts to the other Institution for joint research and

attendance in advanced studies.
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Article 5

The Parties can exchange graduate students for communication, training and learning activities.
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Article 6
The Parties can invite scientists and experts from the other Instutions to take part in academic
conference and other important scientific activities.
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Article 7
The Parties will carry out the research contents after setting up the joint laboratories, as follows:
(1) RS REORTE BYHR T DR RIT R .
(1) The application of Chinese veterinary acupuncture in small animal and equine disease.
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(2) The innovation research of both traditional veterinary diagnosis and treatment technology in
animal diseases.
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(3) The cooperative research of Chinese veterinary complex and Italian veterinary plant

medicine.
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(4) The cooperative research and development of new drugs for treating animal diseases using

both traditional veterinary methods and Chinese veterinary medicine.
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(5) The Parties will hold academic meetings every two years at Lan Zhou institute of husbandry

and pharmaceutical sciences of CAAS or University of Messina.
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Upon availability of funds, the Parties will provide accommodation for exchanged students and staff
(based on article 2) whilst board expenses shall be borne by the sending Party.
The attendance in advanced studies of personnel exchange should be free.
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Unless differently specified, all of speeches, reports and papers outcome of joint research of the
personnel exchanged (based on Article 2) will be free of charge in the host country during the stay
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The full cost of the scientists and experts invited on the basis of Article 3, shall be borne by the

inviting Institution.
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The full cost of the scientists and experts invited based on Article 7 would be laid down in the
invitation letter provided by the invinting Institution.
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Article 9

The  agreement can be revised and ammended by  mutual  consent.
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Article 10
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WAL A E R 22 T -E R iR X RS ANE 335 5, 730050,
B i%: +86 9312115263

f&  H: +86 9312115256

BT HE%: fyiohn@sina.com

Contact person of Lanzhou Institute of Husbandry and Pharmaceutical Sciences of CAAS:
Prof. Li Jianxi and Ass. Prof. Zhang Kai.

Postal Address: 335#, Jiangouyan Street, Qilihe District, 730050, Lanzhou City, Gansu
Province, P.R.China.



Phone: +86 931 2115263
Fax: +86 9312115256

E-mail: fyjohn@sina.com
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JH iR Hh bt . Department of Veterinary Sciences, Polo Universitario, Annunziata, 98168,
Messina, ltaly.

B i%: +32090-3503743

f& ¥ +32090-3503979

BT U5 : mpugliese@unime.it

Contact person of University of Messina: Asso. Prof. Passantino Annamaria and Ass. Prof.

Pugliese Michela.

Postal Address: Department of Veterinary Sciences, Polo Universitario, Annunziata, 98168,
Messina, Italy.

Phone: +32 090-3503743

Fax: +32 090-3503979

E-mail: the mpugliese@unime.it
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The cooperation agreement shall enter into force on the day of signature and be valid for ten
years. If either party wants to terminate this agreement, it must notify the other party in writing and

the agreement become ineffective 1 year after the date of receipt of such a notification.
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Article 12
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Four copies of this agreement, two copies for two sides.
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